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fafRrgara

Vipashcit (Bhaasa) spoke

FRACIGIT ST T8 #7IG U] & faRT Aeegdedemaaaataaa-da aacepd Id|

Listen to what strange and extraordinary experience I had in another world, which was equal to an
experience of hell resulting by the committing of grave crimes; which was forced upon me who was blind
with Avidyaa.

AT FAICE HIATHIFY SHTesacRI A raaada:
TATE I FRAEdGedd T X SIEIfd Jadd|

In some empty expanse there is a world that cannot be approached by you and all. It is a strange land lighted
by the sun and the moon. That world was similar to this; but yet was different as it is seen as emptiness for
people here; like a dream-world is when the mind is in the waking state.

(The event occurred in another Brahmaanda which cannot be approached by the world-beings of this
Brahmaanda; like a dream world is unapproachable to a woken up man.

This world is a dream-world of your Brahmaa; and that other world is a dream-world of their Brahmaa.
Both are unapproachable to each other. Vipashcit was able to visit many Brahmaandas without any obstacle,
because of the boon bestowed by Lord Agni.)

dfFeaaT fawdr searyRdadgafar ARd P AUy
TRATH Aragrayiadar wr srfersmesfer aRauadfd|

(As I kept observing the new world all around, I saw a huge shadow falling on the ground. It was the shadow
of an object falling from the sky.)

When I was wandering there, in order to fulfil the desire in my heart (of seeing all perceptions of Avidyaa), I
passed my eyes in all the directions. Then I saw a ‘rotating-shadow’ falling all over the ground covering the
entire land (expanding slowly as the object came nearer to the ground).

It was as huge as a mountain; and as dark as a huge swarm of bees.

AR fhfde AAwiEcaiar & swifa areeg caentd

e GAgel JOUTpid GRMAq I AURIAT Ui |

‘What sort of an amazing thing is this’ thinking like this, when I looked upwards, I saw some Purusha-like
form of the size of a mountain, falling from the sky, very fast, with rotating movements.

&: Ted fAIRGe: geu foRrgdr tdeduddaary] aeodR: HThIRIqIedy:,
WAFIST A1 dAq arfa RAfRai@eraraws: |

‘Who is this mountain like giant man? Is this Purusha, who is looking on the whole like a huge mountain,
and falling like this, a Viraat? His body fills the entire sky; and the sun who is in the top portion of the sky
also has his light completely blocked!’

TdfaYr e AdTarehlatd Jradrdeudrd Fear AHar faaedre
HeUleddidU R UATHBIUSYETaUIAHTHI SNl STde |

When I was thinking like this, the sun itself immediately fell from the sky, accompanied by a great sound
like the ‘top half of the shell of Brahmaanda plummeting down fast when hit by the dissolution storm’.

TATCHA! ATAARSET FEIUHEe: HE IRIATTY UIAEAHCHTIAHATTAAH |

When that huge body was falling down, and filling up the two ends of the world in its path within a second-
span of time, and covering up the entire land with its seven islands, I feared the destruction (by getting
crushed) of myself along with the island and the earth as a definite occurrence, and entered the fire in front
of me.
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" STAdeT H9TaTe, STeAeaRAd: A1 HRIT deaT Argaregiide: |
I ¢ caF@EATH Uldoled WRIIUT bl Ud dhelled! Sfidisd: Ulfe #AT U]
gcgaheATioctell Uieh A1 FNRIT dcga: shrereseoEr AediaAfd a=]|

That Lord JaataVedas (who knows all that exists), who had been worshipped by me in hundreds of lives, told
me not to fear, and made his body as cool as the Moon. “Salutations O Lord! You are my resort in each and
every birth I have taken. The dissolution has arrived before time. Save me O Lord.”

Hey taintless one! (Rama!) Then, Lord Agni heard my words and again said, “Do not fear! Rise up and let us
go to my world.”

Fgdcal YHYRSHTARITT HIAEA: Sehed dculfa Hd gIear a1 Tod: |

Having said this, Lord Agni placed me on the back of the parrot, his vehicle; burnt through the falling body
at one corner; and flew in the sky. (The body was blocking the whole of the sky. Agni had to burn through
that body to reach the space above it.)

Heledd JAH: UICY TE: HEHIAAAT H dAZIHIHUITHRIUTA HIAYG: |

After reaching the sky, I saw a terrifying scene of the body causing great destruction when it fell.
dReHA-oTdd Ufdd agur ==rel AFARAeaaUdeTsigIreliar

Th HIGIAAAST AT HATH T s ARG |

When the body fell so fast, the earth with its crowds of seas, hills, forests, cities and jungles shook at once.
The rivers, whose flow of waters was blocked, split and fell as two divided waterfalls in the slope; they
quickly filled the huge holes formed in various sizes by the crushed bodies.

3T W FHYa’al WH gaf W oy gfaon f&p
IRRTE farE adesd 96 ScTagadHARTH: |

The ground below screamed aloud. The northern direction screamed aloud.

The eastern direction screamed aloud. The southern direction screamed aloud.

The upper region of the sky screamed aloud all around. The entire world with its mountains cried and
screamed aloud, frightened and shocked as if hit by dissolution, all of a sudden.

3df WE 9o i SREaoTaaaTaieIeaan

AT JHAAGSEIH ThR ANMRIGHITIGIOTIUSH |

The ground below screamed aloud, when holding that body which fell with a great speed making a heavy
noise, and the directions produced a great sound by getting crushed.

The sky was filled with the great noise that got trapped within, which was terrifying like the noise made by
the hosts of giant Garuda birds (enemies of serpents) flying away in fear.

fatases seafdarl #ara i HaRedtegRUlcY:

ScUTaHIASTaSTergIedadeeUehoT ey fadIoTds: |

By the mountains getting torn apart and thrown off, there arose a great noise all around giving rise to
extreme terror; similar to the noise produced by the dashing of the dissolution clouds moving chaotically
when caught in the dissolution winds rising with tremendous speed.

dRAsode Ufdd aguT WH ARMERCSTHEAIT ATIUHMII
TAEG Gl TN IeGHEITCT e Tl TR o |

When that body fell down with great speed, the entire ground screamed aloud; and broke into hundred pieces

filling the directions with great noise. The huge slopes of the great Kula Mountains exploded.
The peaks of the Snow Mountain entered the nether world.




HHICTTA T FXAATRACPd: Goled AAYSINON fIGRUTR r:
&NH0T STERIRAATHLIT HTeTIuT Gised FIHATAT shisd Terarfdar
OTde HTol A T IUugd: JOIARUTHGIN Gold HAUSATda: |

That body was as huge as the Meru Mountain. When it fell, all the peaks of the mountains were shattered on
the earth. All the oceans became turbulent; hills became an offering to the ground and were crushed to dust;

and all the beings suffered great pain; hosts of Rudras (destruction deities) moved around playfully; the sun

fell on the ground; island-routes were covered up; hills were powdered; and the sphere of earth was crushed
completely.

fgdiafaa qdIs SemusIdfAary ufdd WiAaIgpcar deuRIeToanT: |

Those who moved in the sky saw another earth as it were, as if it was the other half of the Brahmaanda,
looking as if it was the entire sky that had fallen down.

Y URAFYE ATAGH! AFHASTS: o A HAGIURAT HId TEITHASITHbehH |

When I looked at this huge flesh-mountain, the earth with its seven islands would not measure even one tiny
part of it.

JATAFT FAT & YA TATRYC: YL soTdT=ary: vt frfdef@cay|
B FAEAT: QG g Th: fdar fea: @ 7 @l & qihs qudaaarrgyt|
Seeing that body like this, I questioned Bhagavaan Vahni, who was favouring me with his kindness,

“Prabhu! What is this? How did this body made of flesh fall here from above, dragging down the sun also?
Even the earth with its mountains and forests is no measure for him!”

HTAward, UlAurerd g3 o &70THE Ideal: Araresradid anisd hARAd d ad:|

Agni spoke: “Wait for a second more, my son, without anxiety. When this trouble passes over, then I will tell
you everything.”

3y dfAIEAd GHATSTIHANMRT: doolilaaATeATAIAT I TSI e:
RIEaTATCEIE I RITfhe{l: KA FAAT F&T: U ATRISFT:

3y FdAl gdl IRUAT T AHART: ATPAHRRBAT: BRI T |

Even as he uttered these words, the sky-travellers came over there, from all the directions.

They wore dresses suited to their worlds. Those sky-travellers namely Siddhas, Saadhyas, Apsaraas,
Daityas, Gandharvas, Serpent-gods, Kinnaras, Sages, Munis, Yakshas, ancestors, Mothers, Amaras, sang
praises of KaalaRaatree, the Goddess who ruled all, and who was the only resort for the suffering lot; with
their heads and body bent humbly in devotion.

(All the heaven-dwellers decided to propitiate Goddess KaalaRaatree, who was the only one who was
capable of destroying that dead carcass which lay across the entire Brahmaanda itself.)

AHET 5:
Sky-travellers spoke

Jeeal WATSIYSI PIUCIHTICTHAUSH UTlel: Ppeal ScdldaArs: Horaeia AW draduat:
a1 g awfaan Refa s anfgadiend @ S fAswmase wfoaddadr urg : greeae |
The abundant mass of the locks of the yellowish hair of the Brahmaa is tied to the skull-staff at its top.
Her garland is made of the heads of Daityas. Her head is decorated by the wings of Garuda.

She swallows the entire creation; drinks this Jagat also with its mountains. Yet, she is taintless.
She has taken a form to grace us. Let her protect us who are in need of protection.



faufrq Sar=r
Vipashcit spoke

TARPAedeer Sl § Udeqeul HAT FATNATEersdic: rawar fefed:|

¥ e iRET SesTT A 3 FaEgIuny fearsArg: Aehuar age|

afgeAlchdicted TagaieiRA & HldTelhlcil TR UTH  @fawd Fome |

Meanwhile, I observed that the body of that Purusha who fell from the sky was a dead one; and had covered
the entire earth-space. That dead body had crushed the earth even with all its seven islands completely.

It was beyond the region of eyes; and I could see only something huge like a mountain, which was named as
the stomach. Agni informed me that his shoulders and head were beyond the Lokaaloka even, spreading out

endlessly; and could not be seen by the humans.
(Only KaalaRaatri, the destruction-form had the power to destroy that body.)

KAALARAATRI’S TERRIFYING FORM

AT SaAY FJafd AGY chle: YhedTHPITHSHT o Hid FaIH|

When the sky-dwellers praised her with hymns of devotion, the Goddess appeared from the empty sky.
Is her body not always in a dried up condition bereft of blood (Neeraktaa) (ready to consume more)!
(She is without any attachment/Neeraktaa; and appears when called with devotion.)

OGS ATTHATSAAT AT HFHTUSIETIATAST AR [T |

She was followed by crowds of Pretas; was attended lovingly by the Mother Goddesses. Her cloth was filled
by hosts of Kumbhaandas, Yakshas, Vetaalas, like the sky by the stars. (She filled the space like the sky.)

RRTeEIevsaaipaaseYer e Huiferereurdféarm=|

Her long arms were filled with thick veins, and covered the entire sky like a forest.
She was throwing burning suns with her glances, thus setting fire to the directions.

TPATAI YT R P AU ATEUS WIlAleh FHaron ATHDIe |
Various types of weapons were shining brightly and making tinkling sounds, which made the hosts of the
birds in the hollow of the sky, break into hundreds of pieces with that very noise.

CESaATAIaTUNTATEY: SRRTETIEcay: GrEAvaTdRT: el HIfearsta: |
Her body was blazing like the fierce fire; her eyes were burning hot; the limbs of her body were like tall
bamboo groves; and the shine of her body scattered into crores and crores of Yojanas of space.

Eedlecog aaldgT e U ICSHET PRI TaEATO TR AT |

The moon-light rising from the shine of her teeth, bathed the directions with milk.
Her thin body which was very long and spread out, filled the entire sky.

foRTeFaTETer @A fqdarsaTfere JaraaaaEel g&el WA uc|

She had an abode which was in need of no support (namely the ‘Shivam-state”’).

Her hue was red like the evening; and had spread out like the garland of clouds which was in the evening sky
that needed no support. She was seated on a throne made of Pretas.

She was established well in the Supreme state.

TGecll ToaeigUl HoAT STAURIROT ST THAFHIT aTsdedole (34|

Her form was blazing with flames, red like the evening cloud.
She bestowed the beauty of the ‘Vadava fire’ to the sky-ocean.



A QrargIelael: TR JAPIqEaEd: fhiedl T>Ter Fo: |
Her garland that was woven with corpses, limbs of dead bodies, pestles, spears, lances, hammers, grass-mats,
mortars and ploughs, was shaking violently.

TSt dedelelidgedl IS0 el TERRIE: UrgisaRRarad |
She in the sky-yard, wore the garland of the living beings that made sounds with their rattling teeth, like the
mountain in the rainy season wears the ‘garland of waterfalls with the noisy rocks’ on its body.

qar 59

Devas spoke

3 Sfa sueRigpdisfFas ard guRaror feafgaarfafal

Devi! Ambikaa! This corpse has been offered by us for your consumption.
You and your attendants must please accept it.

oA sara
Vipashcit spoke

DEVI AND HER ARMY CONSUME THE CORPSE

decdd GUeh o A UOTargAT Sl Uagd IThaRARhE A>T |
When the groups of Devas spoke like this, Devee started to quickly absorb the blood-essence of that corpse
with her Praana-Vaayu.

UTOTATRSI AT dgeh TadHE ifarrca-caaeta s ANeea |
That blood which was pulled by the Praana, entered the mouth of the Goddess, like the array of red evening
clouds entering the Meru’s mouth (with its golden shine).

drdezh T Uid UIUTIpE FAWEYAT Araegsehl Tl dr diar a1 afvsar &y
That Goddess Chandikaa, staying in the sky, drank that blood pulled by the power of her Praana, till her
dried up body became swelled up and till she felt satisfied.

ddr 9@ a1 THURAARRINTT Th1 auiHaATed dfsaiadraer|

She then became endowed with a body which was completely swelled up with blood.
She was red like the array of clouds at the monsoon times, her eyes flashing like the lightning.

SFAIE HITI! FATATTRTAIHEUT ThrHaealar FAEargaamRof
ANFT ATAART FTRANTIYRA sdeafaRaArerafErdaeRiadiaar

Her (filled up) belly was hanging out. The Great Goddess looked terrifying with her ornament of snakes.
She was intoxicated by drinking the liquor made of blood. She was holding all types of weapons.

(She with her territying form started to dance in intoxication.)

She started to dance in the sky which was filled up by just half her body. The Amaras standing on the peaks
of all the hills (of Lokaaloka Giri) all around, remained watching her.

ad: RIS RIRIEHEITON: ATATARIATIGH eI HaTFer: |
Then, all the huge groups of Pishaachas, Kumbhaandas, Roopikas, fell over the corpse like the clouds
settling on a huge mountain.



e TRIAISE HFATUS: HRHNI: SeUgfuPgeadar: PoRAaTd:|
Kumbhaandas held on to the waist-portion of the ‘corpse mountain’.

The portions of the stomach, the groups of Roopikas took over.
Yaksha group took over the portions at the back, which were dug by the tusks of their elephants.

HOARh- R TEISsTIAT IT: SEUSET W IR UTAT: RWATIELT: |

daeaaer: RYar ¥ aeay 7 umar & & a9 Fred wfedn: a1
The shoulders, thighs, neck and other limbs of the body were spread out far beyond the Brahmaanda, far

across the ends of directions; and were not obtained by these flesh eating beings; and rotted off in course of
time. (So huge the corpse was!)

THE CONDITION OF BHUVANALOKA

Jcdecdl AfUSHAl W ¥Hcgee Adpol Sasaiey fAecy a9 o= dar
When Chandikaa danced wildly in the sky and the spirit-groups were consuming the dead body, and the
Devas stayed on the mountains above, the Bhuvana (world all over) became like this-

the directions were filled with the heavy stink of raw flesh, raw sinews and bones getting dragged all over;
A Wiicisaddlcodeld

the clouds of blood rose all over, as if the wilderness was set on fire;
ATV F T e o e EdeTd]

the continuous sound of ‘shava shava’ rose up from the chewing of flesh; (‘shava’ also means corpse)
AATREAGUSAISEAGEcheheRad

there was the loud ‘kata kata’ sound of the bone-creepers getting broken and carried up;
QRSB BRI N LI RGO E:

because of the collection of all types of terrifying groups of spirits, there was a terrible silence all over;
fesrafgmegdenfovamomes ey

the whole area was surrounded by mountains of bones equalling Himavaan and Vindhya;

ST ETT oo AT eI HATh HcTelH

the ground was covered by the sticky flesh which was cooked by the fires rising from the mouth of the
Goddess;

ThHHTLATER (e R AehPedToTH

the directions all over were covered by the red mist formed by the blood-sprays;

T YaTehéd: HUTPRIGIeH

the directions appeared as if endowed with fortresses because of the different groups of ‘watching Amaras’;
NPT HTTAE TG eRH

the ground below with its seven islands was covered by the ocean of blood;

AT dled e HATATI I IS,

all the mountains were completely submerged inside the crowd of the spirits eating the bones;

U HTHEHR BTG GITSITAH

the direction-lady was covered by the garment of dense clouds carrying blood;

T ST HTe T [T Beed T TELolH

the region of the sky was covered fully by the weapons wielded by the violently moving shoulders;
AT AUAUTHRUTAHUS A

all the cities and towns existed only in the memories now;

HAeATHHIGUHAE AT STITHH

all the moving and non-moving things were destroyed beyond recognition;

HUeATdedpF HTUSHTUBIA R HITHHA|

there was the rare meet of the countless clans of Kumbhaandas, and Roopikas at one place.




JAIha IR EIddATTolh: AAHANT ARG addl ST

The net-like structures used for trapping birds in the form of the hand-movements of the dancing spirits,
were like the measuring threads used by Brahmaa to create another world.

HATHIT Al RRMERTAdg: Faafda apse Radedaar S|
The sinews and nerves dragged by the Pishaachis from the ground to the solar sphere, were as if measuring
the directions sideways, upwards and downwards.

DEVAS ARE WORRIED

ST ATeIEehuterditeld HAqdHAedafEAfahoTdiegd
EIoEahTI=d el HY degarhiarhied [Edm: ey g:|

Observing the world in such a condition, where it was fully submerged in the floods of blood, and the entire
earth having turned into an ocean of blood till the ends of seven islands; the Devas, who were staying at the
peak of Lokaaloka Giri which was not touched by the dire sequences of the calamity, felt worried (because
an entire creation had been destroyed without a trace.)

AT

Rama spoke (to Vasishta)

SEUSe fAdicd TET Asayar: IAT: Apralhlacredd saled TR HUH|
The limbs of the corpse had spread far beyond the Brahmaanda also.
Brahman! How is it that the Lokaaloka Giri (where the Devas had taken shelter) was not covered by it?

afaerara
Vasishta spoke

SUEaRAY A TH Tl FEud R-gremasa semsemd: fEad|
UPATFITHEACTTTd BICUAGIYT RRIFAgIFCITT didleih: ¥ d&add|
3T SUTIERET ¢dl daded YSINHIY GAGHedIETATIGSTel Selal 31

Rama! The belly of the corpse was in the centre of the seven islands.

The head, feet, shoulders were spread out beyond the Brahmaanda.

Lokaaloka hill rises high even above the side-portions spread out as thighs, the sides of the waist, and the
shoulders starting from the centre below the head.

The Devas of pure shine stayed at the peaks of that hill, feeling anxious like the ‘clouds which give water’
are ‘without waters’ (because of autumn heat).

TETRATSIRAYT - dcufdd d FHEITd A Tecdedy ATy
dEcEagFydey AN fAopfeEna o RaaReaarey: gcdsaan gea|

That corpse had fallen with its face down, and its limbs had spread far and wide.
The groups of spirits were eating it off. Mother goddesses were dancing wildly.
Blood was flowing like floods; stink of the flesh was all over the place.

Amaras were worried and everyone of them thought like this.

LAMENTATION OF THE DEVAS

T HE FI I G FF IAT TR FI AT AT T IAT GROMERT: |
“Ha! What a calamity! Where has the Prthvee vanished into? Where are all the oceans?
Where are all the crowds of people? Where are all the mountains?
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A FIeGAHCGRPEFIIAATUSH: HUSU: YOURINAT HE Fd Holdl 1|
Alas! Where has the Malaya Mountain which was decorated by the forests of such beautiful sandal,
Mandaara, and Kadamba trees, and which was bower of heaps of flowers, vanished off into?

Scaraerdl fager RHagaarsiy ar: #ian: dtecaesany] SRRvTcAUSHATs |
Those beautiful grounds of Himavaan, shining high with the white splendour, have turned into mires of
blood, as if by someone who was irritated by their whiteness!

ShIsTEIUTel >t AIsHeheUgdl Helesiaalthoraeord: AlsT oTcaaaTd:|
That Kalpa tree of gigantic proportions with its branches spread out in BrahmaLoka, which was in the
Krauncha Mountain in the Krauncha island, has also turned into crumbled powder.

el &vTa uIRSTdehAeTaegHd Ud & geguia dArdaidRaRugdderad |
& AU ARG ARANATAT et FHAYSIY Fa afaar fGagdured arar:|

Ha Milk Ocean! You were the lord of Paarijaata flower, Kamalaa (Lakshmi), Chandra and Amruta (which
rose from you, when you were churned by the Devas and the Asuras)! (Where have you disappeared!)

Ha Curd Ocean! You had your beaches covered by forests which were nourished by the butter covering the
peaks. (Where have you disappeared!)

Ha! Honey Ocean! You had hillocks covered by the coconut trees, which were sought by Yogeeshvarees.
Where have you vanished oft?

Where are the beautiful damsels and your crystal hills which got reflected in the sky?

B BoUgHBUAF I - HAIeUTH el hiag U REaEHA TelTe ey G I SiTereh |

ATd: FITG DheFableddgUTaHTed IR ST [AGATTRIAG od Jshig U |

Ha! Hey Krauncha Mountain! You were entwined without a gap all over with the taintless golden creepers
around the Kalpa tree!

Hey Krauncha island! You were completely covered without a gap all over by the lotuses and the swans of
Brahmaa!

Hey Pushkara island! Vidyaadharee women used to rest inside your caves hidden inside the forests of
Kadamba trees! You were the abode of Naagaras and Amaras who were experts in amorous sports!

Where are you all?!

AN

TICEICAAUTdAPYHATEUTAATAT TATAT MAUGITheUgHbADANGe 0N 0T

TG UTTATATHAIACAAGTAATAT FATAT FHAAGTT GUd IUGHE HATATAT ATATH|

Forests on the ocean shores, which sanctify the earth with their flowers blocking the fierce heat above;
valleys looking beautiful with the golden creepers growing around the Kalpa tree in the Gomedha island;
those mountains looking white with the flowers furnished by the forests filled with Kalpa trees in the
ShaakaDveepa; these beautiful visions fresh in the memory of men, produce the bliss of heaven, sanctifying
the minds. (All the beautiful things have turned into memories alone!)

o

AcclaoTdfdUedddddea I AT  AdaATA TS ITeaTTo]

CIEATTA difad Gl I FEATAEASI T HY SIdT o ST |

All the direction-ends were shining with abundant families of Kalpa trees, which were surrounded by tender
creepers with their leaves embraced by the slow moving winds. Now all those forests are destroyed without a
trace. Alas! How can people maintain any hope any more?

el o ATNERATRAR aATTY WUSTITHRDY GaIHA HAT TSAGHITS dUT AR ABIAT: |

When will we see again, the delicacies made of jaggery or dolls made of sugar, in the solidified hills of sugar
filled with forests, on the shore of ‘Sugarcane juice Ocean’!
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e FdhoUgHAMTNY AT TATHEAATTAET el o TedecAgeeIol URAA o PeADor Y|
When will we see again the ‘dances of those sandal-smeared beauties’ in the golden mansions, in the
mountain filled with forests of Taalee and Tamaala, cool under the shade of the Kalpa trees and Kadamba
trees!

AT e FAONIRUCAT STFIGATIARAN ey
AW G GUHHGHAT A TecTE! STFHAAT THFYIN: |

Alas! The giant golden fruits of the Jambu trees, filled with abundant nectar are also now ended as memories
only. Jambu island wears the girdle made of ocean and the island filled by the golden juice of these fruits.

RrefeyeReaerReeNaeRE P iiaecd TEcT TEHcT UGN TNTesTddiida geracdd |
(Some Sky-dweller laments like this)

Remembering again and again the shores of the nectar ocean, where there were dances accompanied by
melodious songs, performed by the divine ladies intoxicated by wine, inside the caves of the mountains fully
covered by flowering trees without a gap, I am broken in my heart like the earth which remembers the lotus
that bloomed at the morning time, with its lake broken now.

URARGIFATE AT HIAT HAOTIIA/ATAAET: helfed |

IRUN SETARETHATAANAT FAlepiiedegeiord! 3 fegvaay|

(Another Sky-dweller laments like this)

Look O my friend! On the newly appeared ocean filled with the waters of blood, hundreds of lustrous peaks
of the Meru Mountain shine forth (peeping out from the surface). When their surfaces are coloured by the
reddish skies of the rising and setting suns, they shine like pieces of moon digits on the faces of directions
(like decorations.)

AR FANRATRIITATAAT GUledRTeipdl WTalgleg [ [ dEaTRGHelATalcTeTdl TUel|

BIATSTSITTDIAA TTIRATHATTERIFRT Al Sl TRUcAaIsgad! HE & Il Hell

(Some other Sky-dweller laments about the world that once was!)

Such oceans with huge heaps of water surrounded her all over! She was adorned by the islands!

She wore the garland of blossomed blue lotuses of dense clouds, on her uplifted breasts of mountains!

She wore the garment made of rivers, jungles, forests, cities filled with brave soldiers, villages and Brahmin-
colonies! She wore the ornaments made of trees, leaves, and sprouts!

Alas! I do not know where such a world has gone off to!

HATH 3d1I
Bhaasa spoke

A Higeee ThfeedWipd Ad seag: Yatea] PRt Sar: garwar:|
When the intoxicated crowd of spirits had consumed some of the portions of the corpse, then the Devas who
were staying on the mountains along with Indra, spoke like this.

&ar 59

Devas spoke

fraRR RERFTITEda IR Hd:
ASIHAAT TIATGATHATHGUST > ATFRTH G ST Telehl 1< |

These ‘Bhutas’ (spirits) belonging to Devee have spread the nerve tubes made of fat on all over the lands
even wandered about by the Vidyaadharas and Amaras, making it look like the sky filled with abundant
clouds brought about by the wind; and thus have blocked the heat of the sun.
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SOy FEEITY 9T HaleTalal ¥d: UfaaRdifa 8 T A6d g o T fid fhfRgar geufd
TRIAT H: |

See, how these ‘Bhutas’ have spread the fatty juices all over the seven islands.

They have eaten off the flesh; they have drunk the blood. The ground underneath is visible slightly now..

e URa o @ensel &F fEgdr Fufd FeaT i A ARGHGSI!: HpFIAT delfed
e |
Alas! The Bhoomi-lady, who gave joy to all (Modinee), is now covered by screens of flesh and fat (Medas).

(She is now ‘Medinee’) The forests are covered by dirty blankets made of fat and smashed up flesh as if by
the autumn clouds.

adara deedifa duefa Fega: RafaRrawoha Rudeaas mea|

Look! The bones of that dead body have turned into huge mountains! They reach the end of the directions
like the peaks of Hima Mountain!

HATH 3dTd
Bhaasa spoke

$AY PUTCEIT P A T FISTE: T gt I AR Fwd gl
When the Devas were conversing like this, the crowds of Bhutas covered the earth with all the left over
internal parts of the corpse. Satiated fully and intoxicated, they danced in the sky wildly.

Fcacy Hgeay AT T P ThUdareoiefaAiatd Hplrord |
When these Bhutas were dancing, the Devas directed all the left over blood to flow as a stream to one single
ocean.

guold qAde dehed fagy: G dd-yeffad AIsaATy Foueair Hfeoi: |
They conceived that the ocean should be filled with liquor.
From then onward it has remained till now as an ocean of liquor.

HATTA FAHATDIY AT P Wafed ar AfRT TR FedecarteeAial |
The Bhutas drink that liquor, after they finish dancing in the sky.
Again they dance in the sky, their joyful abode.

Rreeranfy @it #fxt Aol Feafea @ s @g devd: |

Even today, they drink liquor from that ocean of liquor. These Bhutas dance again in the sky along with
crowds of Yogeshvarees.

ANl degy HTA AT Hde faEgd=gageaon feyarar afesr s

The mass of sinews and fat that the Bhutas spread over the Bhoomi, dried up and stayed like that.
That is why the Bhoomi is known as ‘Medinee’.

3fd ShATCOICAHUITT A, G Yga feaarfa=ina,
USTT: FHSAY FdT: Yolufd:, §el: H HaifsHaeT qddd|

In this manner, the corpse completely got destroyed.
Again the day and night started appearing in the proper order. Prajaapati created new beings.
Again the creation returned to its original look.



